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Abstract

At present, with the enhancement of China’s comprehensive strength and the great development
and prosperity of Chinese international education, how to make a good voice of China to the world
and build a new communication system is a realistic problem that needs to be solved urgently in
the current international promotion of Chinese. Confucianism is rooted in the fertile soil of the
excellent traditional culture of the Chinese nation. In the teaching of Chinese as a foreign language,
using Confucian culture as a bridge is not only beneficial to the improvement of the language skills
of Chinese learners, but also has great value in actively disseminating Chinese culture and en-
hancing its influence in the world.
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Figure 1. The analysis of the application of Confucian culture in classroom

1. BRI RZRA S

CRARSER . I 2 REOUARIRR R TR R, B R TR SOOI I SRIE 3 N B AN
L7EBe, KWAEZR KL GO 58%, HESAHRIR, B, Wi, Ka. F5. f2HEEE
@i, EREERBLTHRE, HAbT7 S O 32%, RGO EAERE R RA 2
RiE. U7 hifedE.

R F AL BT

m i

m LR
W) iRE
LR
LN
m

) = S

Figure 2. The analysis of the transmission channels of Confucian culture
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Figure 3. The analysis of the classroom design of Confucian culture
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Figure 4. The analysis of the demand of Confucian cultural books
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